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Лйлита Ьерзинъ

на сцене Государственного
академического театра драмы

Лилита Берзинь... Это имя

знакомо в самых отдален-

ных уголках нашей страны,

слава об артистке разнес-

лась далеко за пределы на-

шей республики.

— Рига... ведь там рабо-

тает Лилита Берзинь? —

сразу же спрашивает юно-

ша-театрал из Белоруссии,

встретившись с рижанами.

Тот же вопрос задает и мо-

лодой корейский режиссер

Син Чан Гю.

Каждое выступление Ли-

литы Берзинь в Москве или

Ленинграде превращается в

подлинный праздник ла-

тышского театрального ис-

кусства.

А мы?.. Наш зритель име-

ет возможность восхищать-

ся многогранным искря-

щимся талантом Лилиты

Берзинь почти каждый день!

Вечно новая, вечно, подобно

Спидоле, меняясь к яс-

ности, великая артистка в

каждой роли, даже в каж-

дом спектакле достигает но-

вых, еще невиданных нюан-

сов образа, чарующих сво-

ей тонкостью и глубиной

гармонии.

9 и 12 января рижане

могли увидеть гастроли сво-

ей любимой артистки Лили-

ты Берзинь в Государствен-

ном академическом театре

драмы, в роли Филумены

Мартурано в пьесе того же

названия итальянского дра-

матурга Эдуардо де Филип-

пе.

Лилита Берзинь показы-

вает Филумену Мартурано

простой итальянкой, не

имеющей личной жизни и

все отдавшей для счастья

своих детей. Это настоящая

мать в самом глубоком

смысле этого слова, нежная

и любящая, то- удрученная

горем и страданиями, то

сияющая от радости. Не-

забываем рассказ Филуме-

ны о своем детстве, до глу-

бины души волнует нас ее

встреча с сыновьями и тот

драматический момент, ко-

гда один из них отворачи-

вается от нее и уходит. Ка-
жется,      Филумена-Берзинь

сейчас упадет, но нет, эта

женщина, которая не умеет

плакать, выдерживает и это

испытание, только инстинк-

тивным движением прижи-

мает правую руку к груди...

В исполнении Лилиты

Берзинь каждое слово Фи-

лумены, каждый ее жест

обретают глубокий смысл.

Весь образ насыщен исклю-

чительной душевной тепло-

той и любовью и является

одним из самых ярких в об-
ширной галерее образов, соз-

данных артисткой.

Участие    Л.    Берзинь    в

спектакле придает ему но-

вую окраску, влияет и на

игру партнеров. Особенно

великолепны диалоги с До-

менико Сориано — Эдга-

ром Зиле.

Остается пожелать, чтобы

эта традиция укоренилась, и

ведущие артисты республи-

ки гастролировали с от-

дельными ролями и в пери-

ферийных театрах. Такие

спектакли дают много цен-

ного, превращаются в со-

бытие, активизирующее ин-

терес зрителя.

О.  Дункер


